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Abstract 
This article aims to investigate the language of ‘May’ and has presented a 

stylistic study of Shepard’s Fool for Love (1983). To do the study, the writers of 

this article have benefited from ‘Level of the Word’, ‘Level of the 

Phrase/Sentence’ and ‘Level of Discourse’ presented by Sara mills. Using Mills’ 

ideas, the problem suggested in this article is to show whether ‘May’ is a 

powerful character or not. The purpose of this article is to compare and contrast 

the character of ‘May’ with the male characters of the play, and answer the 

following: Is she always obeying male characters of the play? And according to 

critics, has Shepard presented a weak female character in the play? The findings 

of the study show that ‘May’ has a submissive character and cannot affect others 

around her. She is also weaker than the male characters of the play. 

Methodology 

Mills (1995) identifies three levels of analysis, the first of which is 
analysis at the level of the word (p. 62); at this level she identifies various 

methods that sexism is found in language, and they are as follows: 

Linguistic Determinism  

Generic Pronouns 

Generic Nouns   

Women as the Marked Form 

(pp. 62-70) 
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Mills (1995) then goes on to discuss “Sexism and Meaning”, raising 

questions about the way in which meanings may be sex-specific; she 

discusses some problematic areas, namely: 

Naming and Androcentrism 

The Semantic Derogation of Women 

Endearments and Diminutives 

Female Experience: Euphemism and Taboo 

Lexical Gaps: Male Point of View 

Dictionaries and Gatekeepers 

(pp. 77-94) 

The second level of analysis which Mills (1995) proposes is analysis at 

the level of the phrase/sentence; she expands by suggesting areas that require 

particular attention in an analysis, said areas being:  

Ready-made Phrases 

Presupposition and Inference 

Metaphor 

Jokes and Humour 

Transitivity Choices 

(pp. 98-110)  

Regarding transitivity, Mills (1995) states that it has to do with the 
“representation of who acts (who is an agent) and who is acted upon (who is 

affected by the actions of others)”; she goes on to explain that there are three 

types of choices: “material, mental and relational” (p. 110). Mills (1995) 

elaborates further: 

In this system, processes can be categorized into those elements which 

are actions which can be observed in the real world and which have 

consequences (material), for example, ‘She swam across the river’; those 
which take place largely in the mind (mental), for example, ‘She thought 

about the situation’; and those which simply relate two elements together 

(relational), for example, ‘It is rather cold’. Within material action processes, 

there are two further choices, between ‘material action intention’ and 

‘material action supervention’: with material action intention, there is a clear 

will to do something, for example, ‘I broke the window, in order to get into 

the house’; but with supervention, there is an attempt to capture for analysis 
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those verbal processes where things are not done intentionally, for example, 

‘I broke my favourite glasses’. (pp. 110-111) 

As has become clear, transitivity allows for investigation into whether a 

character is active or passive, and also whether a character manages to have 

an effect on her surroundings and other characters. 

The final level of analysis Mills (1995) observes is the level of discourse; 

she indicates a few areas for analysis at this level which consist of:  

Characters/Roles 

Fragmentation 

Focalization 

Schemata 

(pp. 123-148). 

Conclusion 
From the very beginning of the play, Eddie is shown as the active 

character while May remains the passive one. Also, inferences were made 

that May cannot provide for herself, coupled with the fact that May is the 

goal of Eddie’s material-action-intention act, shows that May is the 

powerless passive goal whereas Eddie is the powerful active agent. Even 

when May makes Eddie the goal of her act, Eddie is simultaneously doing 

the same, and the difference is that May is physically subordinated as well. 
In excerpt 2, Eddie’s belief that May needs someone to check up on her, 

suggests that May cannot take care of herself, and as such she is viewed as 

powerless and inferior. The aforementioned presupposition is indicative of 

an anti-feminist viewpoint in the play. Eddie proceeds by using a material-

action-intention act whereas May uses an internal mental process, and said 

processes point to Eddie being powerful and active while May is powerless 

and passive.  
Excerpt 3 begins with Eddie using a “ready-made phrase” to indicate that 

because May has aged, she should not be dating, and this is a negative view 

designed to damage May’s perception of herself to make her believe she is 

not attractive. Eddie goes on to threaten May with material-action-intention 

acts, which show May’s subordination and powerlessness. Therefore, the 

exchanges between Eddie and May are dominated by the former, and this 

suggests the subordination of femininity. In the fourth excerpt, May uses a 

relational process which suggests that she is a passive character; the fact that 
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said relational process is used to hide her date from Eddie, further supports 

her passivity and powerlessness. May’s identity is also brought into question 

because she does not influence Eddie, and simply reacts to his words and 

action not being able to instigate anything. 

 

Keywords: Fool for Love, Level of the Word, ‘Level of the Phrase/ 

Sentence’ and ‘Level of Discourse’, Stylistics. 
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  :asgar@um.ac.ir  E-mail                                           اله:                                                       * نويسندة مسئول مق

  

 ،مجنون محبت يشنامةدر نما يتزبان و سبك گفتار شخص

  سام شپرد ةنوشت
  

  3رضا قربان صباغمحمود ،*2عسكرزاده طرقبه يرجبعل ،1يآقائ يعل

 

  ي، مشهد، ايران.دانشگاه فردوس يسي،انگل ياتارشد ادب يكارشناس .1
 فردوسي مشهد، ايران. دانشگاه انگليسي، زبان گروه . دانشيار2

 ي مشهد، ايران.دانشگاه فردوس يسي،زبان انگل گروه ياراستاد. 3

  
  10/04/98پذيرش:                                                 03/01/98دريافت: 

  

  يدهچك
سام  ةنوشت، مجنون محبت يشنامةدر نما (May) »يم« يتزبان و سبك گفتار شخص يمقاله به بررس ينا

سارا  يشناسسبك يهايه، از نظريتشخص ينسبك گفتار ا ةمطالع زبان و يبررس يبرا پردازد.يشپرد م
كه  ياكند. مسئلهيم يو گفتمان بررس يا، جملهيااستفاده شده است كه متون را در سه سطح كلمه يلزم

 يا، مشخص كنند كه آيلزسارا م هاييدهاست كه با استفاده از ا يناند امقاله مطرح كرده ينا در يسندگاننو
به را نسبتي م  يتمقاله آن است كه شخص ينهدف ا ين،. همچنخير يافعال و قدرتمند است  »يم«  يتشخص
 يهايتشخص يعزن مط يتشخص ينا يامشخص كند كه آ و دبسنج يشنامهنما يندر ا مرد هاييتشخص

 هاييافته. ريخ ياضد زن از او ارائه شده است  يريتصو ،كننديادعا م انمنتقد يكه برخ چنانمرد است و آن
را ندارد  يانشو اطراف يطبر مح يگذاراثر ييدارد كه توانا يعمط ي شخصيتيدهد كه مينشان م يبررس ينا

 .است يشتريب يهاضعف يدارا يشنامهمرد نما هاييتبه شخصو نسبت

  

 .، سطح كلمه، سطح جمله، سطح گفتمانيشناس، سبكمجنون محبت: يديكل هايواژه
 

 

 

 

 پژوهشي - دوماهنامة علمي

  48-25، صص1399)، مهر و آبان 58(پياپي  4، ش11د
  

 [
 D

O
R

: 2
0.

10
01

.1
.2

32
23

08
1.

13
99

.1
1.

4.
17

.2
 ]

 
 [

 D
ow

nl
oa

de
d 

fr
om

 lr
r.

m
od

ar
es

.a
c.

ir
 o

n 
20

25
-0

7-
21

 ]
 

                             5 / 24

https://dorl.net/dor/20.1001.1.23223081.1399.11.4.17.2
https://lrr.modares.ac.ir/article-14-30788-en.html


  ...صيتزبان و سبك گفتار شخ                                                                              و همكاران يآقائ يعل  

 

30 

  . مقدمه1

  از  يكي منزلةشپرد به يدگويم 1ياست. ماروفسك شده يمتفاوت يهاآثار سام شپرد نقدبر 
 »آزمون و خطا ةشجاع و آماد«شود و او را يشناخته م يكامرا يساننويشنامهنما ينتريزبرانگبحث

 ينقابل مشاهده است و ا )1983(2مجنون محبت يشنامةمذكور در نما ة. نكت)264 :1985داند (يم
 يق،صورت عمكند و بهمي ياننامتعارف برادر و خواهر را ب ةهمچون رابط يموضوعات يشنامهانم

 ,Marowski »امريكايي رؤياي رفتن ينبو از يعشق، قدرت خانوادگ« مشكلات به دارد نگاهي

شپرد  ـ نامه هستنديشنما ياصل يهايتكه شخصـ » يم«و » ياد«). با استفاده از (264 ,1985
  متعارف فراتر  يهااز مرز يو حت يدآزمايارف جامعه را ممتعيرسائل متعارف و غم يهامرز

حضور دارد و ي و م ياديل تخ يكنزد يشههم يشنامه،نما يگرد يت، شخص»مرديرپ«. روديم
 در هستند، نمايشنامه حقيقي بخش يانگرنماي و مي كند. اديحال خود رها نمها را بهآن يالحظه
صورت است  ينكند و به امي نقش ايفاي هاآن پيچيدة گذشتة از يادگاري منزلةبه پيرمرد كه حالي

نشان  يشگرا يالو خ يتواقع يبايو خود را به ادغام ز گيردميفاصله  يكه شپرد از مسائل عاد
  دهد.يم

نكته  ين). اibid( »اساطير و يقحقا« از است تركيبي شپرد هاينمايشنامه گويديم ماروفسكي
كند كه در مي يترا روا يو مي داستان اد مجنون محبتقابل مشاهده است.  يزن يشنامهنما يندر ا

 ينكهكنند و از ايرابطه را آغاز م ينا يرستانها در دباند. آنداشته يارابطه يكديگرگذشته با 
 ـ شوديخته مشنا »مرديرپ« منزلةبه يشنامهكه در نما ـ هااند. پدر آنخبر بودهيخواهر و برادرند ب

خبر يرابطه ب ينهم از اي و مي هم رابطه داشته و اد يبود با مادر مي كه همسر مادر اد يزمان
واقع با هم در ،شونديمتوجه م يو مي اد ينكهبعد از ا يكه حت شوديمشخص م ،اند. البتهبوده

 كه اي ـخانهمسافر در مجدداً ينكهدهند تا ايخود را ادامه م ةخواهر و برادر هستند باز هم رابط
  رسند.مي همبه ديگر بار است ـ داستان وقوع محل

 ةدربار 3ميلز سارا هايايده از استفاده با كه است اين شد، مطرح مقاله ينكه در ا يامسئله
 يتشخص ياشوند و مشخص شود كه آ يبررس يو م ياد يهايتشخص ينيستي،فم يشناسسبك

را  يشنامهكه نما ـ )1998:4( 4كلنز نظر مانند نقيض و ضد نظرات. ريخ يافعال و قدرتمند است ي م
 يهازن در نوشته يهايتشخص گويد،مي) 494 :1990( 5وايتينگكه  يدر حال ،دانديم يعطف ةنقط

 كند.يتر مرا پررنگ يقمسئله تحق ـ  يستندن ينشپرد قابل تحس

 [
 D

O
R

: 2
0.

10
01

.1
.2

32
23

08
1.

13
99

.1
1.

4.
17

.2
 ]

 
 [

 D
ow

nl
oa

de
d 

fr
om

 lr
r.

m
od

ar
es

.a
c.

ir
 o

n 
20

25
-0

7-
21

 ]
 

                             6 / 24

https://dorl.net/dor/20.1001.1.23223081.1399.11.4.17.2
https://lrr.modares.ac.ir/article-14-30788-en.html


  1399مهر و آبان )، 58(پياپي  4شمارة ، 11ورة د                                                                جستارهاي زباني

 

31 

به  نمايشنامه يندر ا يم يتصشخ ياشود آن است كه آيمقاله مطرح م ينكه در ا يپرسش
 يتشخص ينا يامشخص كند كه آ تا است آن بر بررسي يناست؟ ا يمرد قو يهايتشخص ةانداز

. تاكنون يرخ يااز او ارائه شده است  ينيستيضد فم يريمرد است و تصو يهايتشخص يعزن، مط
ها از آن يبه برخكه  است مطرح شده يم و مرد سالارفمينيس با ارتباط در يضينظرات ضد و نق

كه  (170 :1993) 6بنتمانند  يپرداخته خواهد شد. وجود نظرات متفاوت يقتحق يشينةدر بخش پ
به  يمثبت يدگاه) د(151 :1993 7هال كه صورتيدر  خواند،مي »ناتوان« را شپرد زن هايشخصيت

  د.يجد ديدگاهي از يشنامهمجدد نما يبررس ياست برا يهيتوج دارد نمايشنامه زن خصيتش
  

  تحقيق يشينة. پ2

  :كه دهندمي توضيح زادهقاسم و خدادادي
 و ستا انكنشگر/ كنشگر در ضعيتو تغيير يك ةهنددنشان نستادا هر كه يموربا ينا بر

 از فتنر ايبر شتلا نستادا« هرشود كه مي حمطر رتصو ينا به نيز حاضر هشوپژ فرضية
 نيز هشدخلق يهانستادا ترينكوچك در يحت» ستا تربمطلو و بهتر موقعيت به موقعيتي

  .)26: 1397( دكر همشاهد را ضعيتو تغيير ينا انميتو
- يبهتر م يتزن به موقع يتشخص ياآ ينكها گرفتن نظر در با توانمي شدهقيد نكتة اساس بر
  .پرداخت تحليل وشده از او به بحث ارائه يرمورد تصودر يرخ يارسد 

 زن هاييتكه شپرد شخص يانحوهة ها دربارينيستكه فم يدگوي) م4 :1998كلنز (
 مجنون محبتكه  كنديم ياندارند. او ب يمنف ينگرش ،كشدمي تصوير به را خود هاينمايشنامه

. بر دانداده شده يشاثر، زنان بهتر نما ينشود در ايگفته م زيرا ؛شوديدر نظر گرفته م يعطفة نقط
 يجادا يبا تلاش شپرد برا ي، حتفمينيستي مسائل كه گرفت هيجتوان نتياساس نظرات كلنز م

  .دارد وي آثار در بيشتري بررسي به يازن تغييرات،
از  انمنتقد از سويشپرد  يهادر نوشته يسالاركه فرهنگ مرد يدگوي) م37 :1998( 8يتاسم

شپرد  يهايت) معتقد است كه شخص20 :1998( 9يگزبيب است. ياشكالات يدارا يدئولوژيكينظر ا
 هاآن يتن مكان، شخصاي در هايشانرابطه و داده شكل را آن يشانهايازهستند كه ن يساكن مكان

  .سازدمي را
زن را به  يهايتكه شخص يروش دليلبه يچگاهكه شپرد ه يدگوي) م494 :1990( يتينگوا
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شپرد از  دهد كهمي يحوضت )495-494 :1990(  يتينگوا .است نشده ينتحس يده،كش يرتصو
 يهايتاز شخص يبرخ كند.يهوش نسبت به مرد استفاده مكم يفرد منزلةزن به يسنت يرتصو

   .به مردان كمبود دارندقبول دارند كه نسبت يزن شپرد حت
 تمركز مرد هايشخصيت يتينكات هو يرو يشترچون شپرد ب يد؛گوي) م65 :1995(10مكدانا

 شده است سبب ينشوند و ايرانده م يهحاشبه او هاييشنامهزن در نما يهايتكند، شخصمي
مكدانا  يهايدها .بياورند شماربه زند،مي قلم زنان حقوق يهكه عل يردف منزلةبه را شپرد برخي

 مرد سركوب  يهايتشخص از سويزن شپرد  يهايتنكته است كه شخص ينا ةكنندأييدت

  .شونديم
 خوانندة مرد براي و مرد يك ساختة شپرد هاييشنامها) اعتقاد دارد كه نم169 :1993بنت (

مجنون اول آن  ةكه نمون كرد ايجاد خود روش در شپرد كه ييراتيبا تغ يرسد حتينظر مبه است.

 يهايتشخص يد،گويرا از آثار خود دور كند. بنت م يسالارمرد ةبود، نتوانست شاخص محبت
 ينكه خوانندگان زن هم ا دهديم يحو توض يرندگيقرار م »ناتوان«زن در آثار شپرد در موضع 

  ).ibid: 170كنند (يارتباط برقرار م يقربان يتو با شخص پذيرندمي را نقش
ساكت « شخصيت يك از ي، ممجنون محبت يشنامةد در طول نمايسنوي) م151 :1993هال (

 ةنكت. كنديم يداپ ييرتغ »گوسخن يبه فاعل ـ رانده شده يهكه به حاش ـ مرد يمورد تقاضا شئ و
 يدبا يل،دل ينتر است. به هممهم يم يهاسخن يرثأاما ت ؛مهم است كند،مي يانب يكه آنچه مينا مهم

. هال  معتقد است كه چون يرخ يااطراف دارد  يطبر مح يريثأت يم يهاحرف ياشود كه آ يبررس
برد و به مي سؤال يررا ز درت اوتوان گفت كه قيپس م ،كنديحمله م يبه اد يزيكيطور فبه يم

شپرد تفاوت  يبا آثار قبل ينكه ا يدگويو هال م يستن »منفعل يقربان« يك يگردي م يلدل ينهم
 يسالارمرد واقعاً ياتا مشخص شود كه آ شود يبررس يدنظر هال با ينا .)ibid:156-157(دارد 
مردان  ةسلط درزن شپرد  يهايتخصش يرمانند ساي هنوز م يارفته و  يناز ب يشنامهنما يندر ا

  است.
 در رويكردي چنين كه هاستشخصيت گفتمان روي بر تمركز تحقيق، يندر ا مهم نكتة
ابهامات و  يبرا يتواند پاسخيروش م ينو ا است فاده نشدهتحال اس به تا نمايشنامه اين بررسي

  .باشد يقاتتحق يرآمده در ساوجودهب يضنظرات ضد و نق
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  يقتحق يكردش و رو. رو3

كند كه يارائه م ينيستيفم يشناسسبك يدگاهن از دمت تحليل براي سطح سه) 62 :1995( يلزم  
 يضكند كه تبعمي شناسايي را مختلفي هايراه او سطح يندر ا .است 11سطح، سطح كلمه يناول

  شود:مي زبان وارد هاوسيلة آنبه جنسي
 »chairman« ة. گفته شده كه كلم»chairman« و» chairperson«(مانند  12يزبان ييگراجبر

  )كنديمرد و زن را برجسته م يهاو فقط تفاوت است همچنان وجود داشته
  مرد و زن) يبرا »he«(مانند استفاده از  13عام يرضما
 عام ياسام

زن اشاره  اما به مرد و ؛كندياستفاده م »man« ةكه از كلم »mankind«(مانند  14
  .كند)يم

كه به زنان  ييهادر كلمه »ess-«مانند  ييها(پسوند 15زبان در دارنشان يتجنس منزلةزنان به
  ).Mills, 1995: 62-70(اشاره دارد) 

چطور  يمعان ينكهمورد ادر ـ را هاييپرسش ،»معنا و جنسي يضتبع«) در قسمت 1995( يلزم
ساز مشكل يهااز قسمت يبه برخ كند؛ اويمطرح م ـ باشند يخاص يتتوانند مربوط به جنسيم

  پردازد:يزبان م
از  يدر برخ زيرا ،مردان ةساختدست منزلةنظر گرفتن زبان به(در 16يسالارو مرد يگذارنام

 بدن اعضاي براي كه حالي در ندارد، وجود زن بدن ياشاره به اعضا يبرا سبيموارد كلمات منا
  .)نيست گونه اين مرد

دارد مانند  يمخرب يضمن ينث آن معانؤكه شكل م ي(كلمات 17زنان بهنسبت معنايي يضتبع
»master« ارباب و يبه معن »mistress«دارد نامشروع رابطة كه زني يمعن به(.  

  .اشاره به همسر) يبرا »my bird«(مانند  18يرو تحق يباز تحب يكاربرد واژگان حاك
  .بدن زن) ياعضا يبرا يعلميرغ هايييگزين(مانند جا 19تابو و يرنث: حسن تعبؤم ةتجرب

  20سالاريمرد يدگاه: ديواژگان لأخ
 :ibid( )دهدياز زنان ارائه م يلكه انج ير نامطلوبي(مانند تصو 21ها و نگهبانان زباننامهلغت

77-94(.  
 يدهد برخيم يحاو توض .است 22كند، سطح جملهيارائه م يلتحل يبرا يلزكه م يسطح دوم

  :است ايويژه توجه يازمندد دارد كه ننكات در جمله وجو
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كه نقش زن را فقط  »زن است يك، موفق مرد هر يبانپشت«(مانند  23آمادهيشپاز يهاگزاره
  .دهد)يكمك به مرد نشان م

  »)يدمشاغل را به مردانمان برگردان«(مانند  24استنتاج و فرضيشپ
  25استعاره

  )گيرديها را به سخره ماز آن يقشر خاص ياكه زنان  ي(مانند سخنان 26يفهلط
  ).ibid: 98-110( 27 ييگذرا هايانتخاب

 »معلول ياست و چه كس كنشگر يچه كس« ينكهبه ا يد،گويم ييگذرا يهاانتخابة دربار  يلزم
 ييگذرا يهادر انتخاب ياصل يهافرايند يبنديمدهد كه سه تقسمي يحتوض وي .شوديمربوط م

  دهد:يسپس ادامه م  يلز). مibid: 110( »30ياو رابطه 29ي، ذهن28يماد«وجود دارد: 
 يماد يايكه در دن ييهاهستند: كنش يبندقابل دسته يقبه چند طر يندها، فراسيستم يندر ا

كه  ييها؛ كنش»كرد ياو عرض رودخانه را ط«)، مانند: يدارند (ماد يامدقابل مشاهده هستند و پ
 يت،نهادر و» پرداخت تفكر به يتمورد وضعاو در« )، مانند:ي(ذهن يوندندپيدر ذهن به وقوع م

 يماد يندهاي. فرا»هوا سرد است«)، مانند: يا(رابطه دهندمي ربط همبه را چيز دو كه هاييكنش
، ياراد يكنش يماد يندشوند: در فرايم يمتقس »33ارادييرغ«و  »32ياراد«دسته  به دو 31يكنش

مورد در ي؛ ول»پنجره را شكستم تا به خانه وارد شوم«دهد، مانند:يم انجام يكار هبا اراد كنشگر
است، مانند:  ياراديركه غ شود يبررس ياست افعال ينبر ا يسع ارادييرغ يكنش يماد يندفرا

  ).ibid: 110-111(» شكستم را امعلاقه مورد ينكع«
نام دارد  »35هدف«و مفعول  »34كنشگر«دهد يرا انجام م يندكه فرا يدهد فردمي توضيح  يلزم

طور كه از ). همانibidشوند (يم يمتقس »يرونيو ب يدرون«به  يذهن يهايندكه فرا يدگويو م
اشخاص را  يكنشگر ياانفعال ة دربار يقتحق ييگذرا يهاحالت انتخاب يبررس يداست،شواهد پ
  .خير يا دارند تأثير رانديگ بر هاشخصيت آيا كه كرد بررسي توانمي ين،سازد و همچنيممكن م

 يسطح گفتمان ،كندي) ارائه مibid(يلز كه م يسطح سوم
  روابط  منزلةگفتمان به(است  36

- يمي است كه آورده ) كه شامل موارد Culpeper et al.,1998: 4( شوديم يفرو توصدررو
 :شود

ن نسبت به ز يظاهر يهايژگياز حد و يششدن ب يف(مانند توص 37هانقش و هايتشخص
  .مرد)
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 منزلةبه زن شدن شناخته يا يتشخص يجاهبدن زن ب ي(اشاره به اعضا 38تكه تكه شدن
  .)شيء

  )شودمي روايت داستان كسي چه يد(از د 39يسازيكانون
  .(Mills, 1995: 123-148) )هستند ييهافرضيشكه بر اساس پ ي(اطلاعات عام 40وارهطرح

  

  متن يل. تحل4

  . بخش اول1ـ  4

ها را به يتخواننده از شخص ةتجرب يناست كه اول يلدل ينبه ا نمايشنامه از قسمت اين يتاهم  
ي م يشنامهقسمت از نما ينها نهفته است. در ايتمورد شخصدر ينكات مهم 1در بند  .همراه دارد

با زن ي ادامر دارد كه  ينو اشاره به ا دهديرا م يگريزن د يكه بو يدگويكند و ميرا متهم مي اد
  دهد.يكند و خود را آرام نشان ميرا رد م اتهام ينا يرابطه داشته است. اد يگريد

 سمتبه و شودي{...} (آرام بلند م بيني؟يرم. ميجا نميچمن ه ي؟. مينببي (نشسته) م .ياد. 1
- ينا يتوني. نميگهد ياب ي؟م .)است حركتبي مي حالي كه در كند،مي نوازش را او سر رود،مي مي

 برات چيزي يه يرونبرم ب يخوامي نشستي؟ ينجاساعته اچند . اصلاًبشيني جاهمين طوري
) من از يردگيرا محكم با دو دستش م ياد ي(ناگهان پا ي؟خوانمي ايديگه چيز يا چيپس بگيرم؟

   هم ادي چسباند،مي او پاهاي به را سرش فشارد،مي ترمحكم را يشپا ي(م .رم {...}ينم ينجاا
 يبرو بخواب. باشه؟ (م يزم؟پامو رها كن، باشه؟ عز ي؟كند) ممي نوازش را سرش و ايستدمي

باشه؟  ي،من رو رها كن يدبا يكند) {...} منمي رها را يشدهد و پايتكان م يتسرش را با عصبان
 ين آروم باشك يحالا دراز بكش و سع .گردد)مي باز اشيهكند و به حالت اولمي رها را يشپا ي(م
 ياشود و با ضربهيم يشدت عصبانبه يبخواباند. م يشسر جا يكند او را به آراميم يسع ي(اد

كند. مي ينينشعقب يدهد. اديهل م يشزند او را به طرف در سمت چپ صحنه نمايم يكه به اد
من  يخوايم .)يدگويدوباره سخن م يكوتاه اد ياگردد. پس از وقفهبرمي تخت سمتبه يعسر يم

  برم؟
  دهد) نه.يتكان م ينفة (سرش را به نشان يم. 2
  از من؟ يخوايم يپس چ. ياد. 3
  .دييبو م .يم. 4
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  دم؟يمن بو م. ياد. 5
  .دييبو م .يم. 6
  روز پشت فرمون بودم. ينچند .ياد. 7
  .دهيانگشتات بو م .يم. 8
  اسبه. يبو .ياد. 9

  .دهي... اون زن رو م يبو .يم. 10
  .ينكن م يتاذ .ياد. 11
  .دهيآهن م يبو .يم. 12
  حماقت رو شروع نكن. يندوباره ا. ياد. 13
  ... زن پولدار. يبو. يم. 14
  .يتو بگ يباشه هر چ. ياد. 15
 .)Shepard, 1983: 8 - 9( 41گممي راست كه دونييخودت م. يم. 16

  

  بخش اول يلتحل .1ـ  1ـ  4

 يكه اد يو هنگام يستن يشب ياو كودك ياكه گو يدگويسخن م يمبا  ياگونهبهي اد ،در بند اول
در  ،قرار گرفته است ياد ياراد يكنش يماد يندهدف فرا يگاهدر جا يكند، ميرا نوازش م يسر م

 ،شوديفعال شناخته م يكنشگر منزلةبه يصورت است كه اد ينكنشگر است. به ا يكه اد يحال
فرض و استنتاج، از يشدر بخش پ يلزست. بر اساس نظرات منقش ايهدف ب يك »يم« ي كهدر حال

 هاينياز كنندةينمأتواند تينم يباور است كه م ينتوان استنتاج كرد كه او بر ايم »ياد«سخنان 
از  كه كند فراهم چيزي يشتا برا است بوده يرسد كه منتظر ادمي نظربه طوراين و باشد خود

 ينكهشود. با ايزن ارائه نم يكاز  يقبولقابل ير، تصويكدر بند  ل،يدل ينتلف نشود. به هم يگرسنگ
خود قرار  ياراد يكنش يماد يندرا هدف فرا يو اد يردگيرا م ياد يپا يكه م دهدمي يحتوض

قرار دارد  ينزم يبر رو يم زيرا ؛فعال شناخت كنشگر يك منزلةرا بهي توان ميدهد، باز هم نميم
  سلب  يرا از م يهرگونه برتر يبه ادنسبت يرپذيبحالت آس ينست و هما يتر از اديينو پا

  .ي استاو به ادة عاجزان يوابستگة دهندنشان يم يهاكار ين،كند. همچنيم
 يدوباره با گرفتن پاهاي دهد كه ماندگار است، ميقول م يبه م يگرد يبار ياد ينكهبعد از ا
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 يكار را با نوازش سر م ينهم ياما اد ؛دهديخود قرار م ياراد يكنش يماد ينداو را هدف فرا ياد
 زن شخصيت كه گرفت يجهتوان نتي، مشوند يسهبا هم مقا ينددو فرا ينكه ا يزمان .دهديانجام م
 يرسد. ادمي نظربه برتر ذهني، و يكيزياز نظر ف »ياد«كه  يشود، در حالمي داده نمايش وابسته
 يك منزلةتوان آن را بهيكند كه مياستفاده م يخطاب كردن م يبراHoney) ( »يزمعز«از لفظ 

 ؛) در نظر گرفتيردگيقرار م يلزم ي»و معنا جنسي تبعيض« ةشاخ يرز كه( تحقير و يبتحب ةكلم
 يكند ميم يسع يو چون اد كندخود كند و آرام  يعرا مط يآن ميلة وسهقصد دارد ب »ياد« زيرا

 يم ةاست. بند اول با ضرب يزآميراو تحق يتوان گفت كه كارهايمكودك بخواباند،  يكرا همانند 
اما  ؛دهديخود قرار م ياراد يكنش يماد يندرا هدف فرا ياد ،كنشگر منزلةبه يم يابد.يم يانپا
ي ، ميجهنتدر ؛شوديكم م ـ برودي دوست ندارد اد ينكهبه اي ـ اعتراف م دليلبه فرايند اين يرثأت

 يبرا ،دهنديم يح) توض1201 :2015( 42كند. كنگ و وويم يخود را نف يع كارهاواقدر 2در بند 
 ياراد يكنش يماد يندهاياز فرا زياديتعداد  كنشگر يدفعال شناخته شود، با يتشخص يك ينكها

او را  يدكه شا يندهايي ـفرا يرثأشود از تيم سببتوان ادعا كرد خود او يم يمورد ماما در ؛باشد
  كاسته شود. ـ ن دهندفعال نشا

 توانمي اينجا در را »Well« ة(كلم »پس«ة را با استفاده از كلم يم يگربار د ياد 3در بند 
. در بند يدگويكودك با او سخن م يككند و همانند يم ير) تحقدانست »ياد« يحوصلگكم بيانگر

 زن بدن عضو يكشاره به ا يتابو برا يااز كلمه ياست كه م ينوجود دارد و آن ا ة مهمينكت ،10
 بيانگردر نظر گرفته بود كه باور داشت  »تابو و يرتعبحسن«نام به يبخش يلزم .كندمي استفاده

كند ياستفاده م يكه م ياكلمه يبرا يلزمية بخش از نظر يندر زبان است و ا يجنس يضتبع
كند و يلمه اجتناب مآن ك كاربرداست (او از  يندناخوشا ياد يآن كلمه برا زيرا ؛صادق است

حمله كردن به  ياز آن كلمه برا ي، چون مشدهذكر). علاوه بر مطالب يردگيم يدهرا نادي سخنان م
 يضمن يهم از معان يگرفت كه م يجهتوان نتيكند، ميو قرار دادن او در تنگنا استفاده مي اد

 هاييدگاهد يم زيرا ؛دارد يينقش بسزا يزها نوارهقسمت طرح ينمخرب آن كلمه آگاه است. در ا
 يناست. با توجه به ا يرفتهرا پذ ـ دارد يمخرب يضمن يمعان ةد آن كلمه در جامعگويمي كه قالبي ـ

 ضمني معاني دارد، اشاره زن بدن از عضوي به كه ايكلمه كه گرفت يجهتوان نتيم ،هاگفته
  كند.مي ييدتأ را نمايشنامه در فمينيستي ضد ديدگاه وجود كه دارد مخربي
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  بخش دوم .2ـ  4

در  يكه مينكند و با ايم يانرا ب يملاقات با م يلدلا ياد ـ بخش اول است ةكه دنبال ـ بخش يندر ا
 ي. ادياوردتواند دوام بيدهد كه بدون او نمينشان م يتنهاندارد، در يبه اد يازيكه ن يدگويابتدا م

اشاره  يناست و سخنانش به ا ياحساس يكه م يدر حال ،كنديهمچنان آرامش خود را حفظ م
 رابطه داشته يرا كه با اد يزن يم نهايت،در .است به ادي او ياجاز احت ياو ناش يهايدارد كه نگران

است كه از  يمتفاوت يرتصاو يلدلبخش به ينا يتكند. همانند بخش اول، اهممي يدتهد است،
  شود.يمرد و زن ارائه م يتشخص
  از حالت با خبر بشم.اومدم . ياد.1
  !ندارم تو به يازين. يم. 2
  ) باشه.شوديرفتن م ةباشه (آماد .ياد. 3
  نرو!. يم. 4
  )شوديخارج م ي(اد يرمدارم م. ياد. 5
  )گردديبازم يدهد) نرو! (ادمي سر دردناكي ياد(فر ي.م. 6
  كنم؟ يكارچ يدكنم؟ ها؟ با يكارمن چ .ياد. 7
  .يدونيخودت م. يم. 8
  رو؟ يچ. ياد. 9

  .برد خواهي ينتو من رو از ب. يم. 10
  يه؟منظورت چ. ياد. 11
  .بكنه رو كار ينا يكنمي وادار رو يكي يا يكنمي رو كار اين خودت يا. يم. 12
  ي؟كنمي شوخي بكنم؟ رو كار اين داره يليچه دل. ياد. 13
  چون من سر راهت هستم.. يم. 14
  احمق نباش. .ياد. 15
  دونم.يترم. تمام افكارت رو قبل از خودت مهوشازت با يدونيت متو خود. يم. 16
  ي؟فهممي. يكنم ازت مراقبت كنم ميم يدارم سع .ياد. 17

{...}.  
  كشمشيكه م يدوني) ميدگويسخن م يآرام(به يم. 18
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{...}.  
  .)Shepard, 1983: 9 - 10(ُ نزن يگهها رو دحرف ينا .ياد. 19

  
  ش دومبخ يلتحل .1ـ  2ـ  4

دارد و  ياجمراقبت از خود احت يبرا يبه كس يرسد كه ميم يجهنت ينبا استنتاج به ا ي، اد1در بند 
 يلدل يناما چون ا يايد؛ب يتا به ملاقات م كندبهانه استفاده  منزلةمسئله به ينامكان دارد كه از ا

نظر او در اده كرده كه بهاستف يقالب ياز اطلاعات يدهد كه اديخاص را انتخاب كرده است نشان م
دارد و بر  ينيستيفم يدگاهاز د يطرز تفكر مشكلات فراوان ينا است. صادق بوده يتموقع ينا

 فكر طرز ينا ـ كنديم يانب يلزكه م ـ» هاوارهطرح«و  «استنتاج و فرضيشپ«اساس دو گروه 
اعتراض  يفرض اديشبه پ يخود م زيرا ؛كنديآنچه را گفته شد اثبات م 2 بند. است ضدفمينيستي

توان يرا م 5در بند  يندارد. سخنان ادي به اد ياجيكند كه احت يانشود بيكند و مجبور ميم
 يم يادفر براي »Agonized« كلمة( »دردناك« يكه جواب م يدر حال ،دانست ياراد يِكنش ي ـماد
كه  يدر حال يجه،نتدر ؛تاس يدرون يذهن يندفرا يكشده است كه  يف) توصاست شده گرفته كاربه

نسبت  يبه م يذهن يندفرا يكشود، يم آشكار يزشآميدسخنان قدرتمند و تهد دليلبه يت ادئجر
تنها  منزلةبهي م يلدل ينكند و به همياست كه احساس م يدرد ةدهندداده شده كه نشان

نظر ، به10بند شود. در يتر شناخته ميفضع يد ـگويسخن م يشنامهكه در نما ـ زن يتشخص
 بيشتري قدرت داراي مرد يتكنند كه شخصمي استنتاج طورينو خواننده هر دو اي رسد كه ميم

 يمتن يل) در تحل171 :1997( 43. بردفوردنيست قبول قابل ينيستيه فمديدگا از امر اين و است
 ردانگيم خواص با را قهرمان يتشخص«ها طور معمول خوانندهدهد كه بهيم يحكوتاه توض

 زيرا است؛ مرد قهرمان قرار گرفته يگاهدر جا يرسد كه ادمي نظربه طورينو ا  »دانندمي مرتبط
شود يشناخته م يم يناج منزلةاست كه او به ينا يانگراو را ندارد و شواهد ب يتحمل دوري م
  ).يرهو غ يم يدشد ي، وابستگيم يازهاين ينمأت يشنهادپ يلدله(ب
 

  م. بخش سو3ـ  4

 ينشده است. بد يدو بخش قبل يتكاملاً عكس موقع يتوقعم كه است دليل ينبخش به ا ينا يتاهم
 يسع يكند. اديم پرسش ـ كه با او در ارتباط است ي ـدرمورد مرد يدارد از مي معنا كه حالا اد
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ش در تلاي مورد مرد ناشناس كسب كند و مدر يرا تحت فشار قرار دهد تا اطلاعات يكند ميم
 ياوردسر آن مرد ب ييقرار است چه بلا ياد ينكهمورد ادر ينشود. م ياد يردستگ يزياست تا چ

 يررسد قرار است با آن مرد درگينظر ماست كه به ياگونهبه ياد يهاحرف زيرا ؛نگران است
  شود.
 يگهد حتماً جالبه. با خودم گفتم يليوارد. خمرد تازه ينملاقاتت. ا يادمرد قراره ب ينا .ياد. 1
  .يشد يدهترش

  .يلطف دار يليخ .يم.2
  ؟»ترهجوانمرد « يه يه،چ. ياد.3
  .نداره تو به ربطي يچه. يم. 4
و چشم از او  است آشكار يخوبدر نگاهش به يم ي(ناراحت ي؟باهاش رابطه هم داشت. ياد. 5
  .دونمي. خودم ميجواب بد يستلازم ن .فقط كنجكاو شدم (مكث) ي؟داشت ،دارد)يبرنم
  رفتار نفهم بچة يكمثل  ينفهم (اد ةبچ يه ي؟فهميم ي،كنيبچه رفتار م يهتو مثل  .يم. 6

  .دهد)يكند و به طناب انداختن ادامه ممي
خودم  يخوام اومدنش رو با چشماي. ميدوارمام . واقعاًيادكه اون مرد ب يدوارمام .ياد. 7

  .ينمبب
. يستدايم يدارد و رو به مينداختن دست برماز طناب ا ي(اد كني؟ يكارچ يخوايم .يم. 8

  .)زندمي لبخند ادي
 ايستدمي مي ناگهان. كنندمي نگاه يگرخوب. (سكوت. به همد دم،يمالش موخوب مشت .ياد. 9

  .)رودمي بيرون چپ سمت در از و
  مونم.يكارها نم ينمن منتظر ا .يم. 10
چرخد و رو به يم ي. ميردگيستش را مرود و ديسمتش مبه ي(اد ي؟ريكجا م .ياد. 11

  .)يستدايم ياد يرو
  دستت رو از من بكش!. يم. 12
 يهبذار  .)يستندايهم م يروبهحظه، باشه؟ (مكث. رول يهصبر كن، صبر كن. فقط . ياد. 13
 يتونيآزار. ميب دم. كاملاًيشم. مطمئن باش. قول ميدب مؤكنم. منمي اذيتت ديگه. بگم چيزي
  .باشيم داشته ايديگه نسبت يه باشه بهتر يدشا ،برادرتم. البته يبگبهش 
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  .يگهنسبت د يه يدشا .يم. 14
رم. قول مي بعد. ينمشخوام ببيشم. فقط ميپسر عمو چطوره؟ خوبه؟ پسر عموت م .ياد. 15

  .(Shepard, 1983: 20-21)دميم
  

  بخش سوم يل. تحل1ـ  3ـ  4

آن را  لكه معاد »you’d be hung out to dry« گزارةكند (يتفاده ماس يااز گزاره ي، اد1در بند 
در  .بود يدهنام »آماده يشازپ ةگزار«نام آن را  يلزبودن درنظر گرفت) كه م »يدهترش«توان يم

قرار  يمورد پسند مرد يگرد يادسن ز دليلبه يمعناست كه م ينگزاره بد ينمتن، ا ينبافت ا
دارد  يمچون تصم است؛ استفاده شده ينكوهش كردن م يزاره براگ ينا يجه،نتدر ؛نخواهد گرفت

گزاره  يندر ا ين،گذشته است. همچن يكه سنش از حد خاص يدر حال ،آشنا شود يديبا مرد جد
زنان فقط تا سن  ينكهبر ا يمبن ـ خود ةجامع يهايدها ياد زيرا ؛هستند يلها هم دخوارهطرح

كند، به يرا سرزنش م يها ميدهآن ا دليلاست و به يرفتهرا پذ ـ رابطه داشته باشند يدبا يخاص
چون  ياد يگربار د 3ساز است. در بند از دوجهت مشكل ينيستيفم يدگاهگزاره از د ينا يلدل ينهم

 ةگزار منزلةتوان بهمي هم را گزاره ينكند و ايم ينتوه يبه م يد،گويم »ترمرد جوان«به آن مرد 
 يرا وادار كند احساس شرم كند. معان يآن م از سويخواهد يم يست كه ادآماده دان يشازپ

 ،و دوم است قرار گرفته يومهقابل اثبات است: اول آنكه در گ يقاز دو طر شدهذكر ةگزار يضمن
  .يستن يراض ياد ينيستيضد فم يدگاهدهد از ديدهد كه نشان ميم 4در بند  يكه م يجواب دليلبه

با آن  يم يزيكيف ةكند كه مربوط به رابطي) استفاده مballed( »رابطه« ةكلم از 5در بند  ياد
نهاده بود قرار  »يو مرد سالار يگذارنام«نام آن را  يلزكه م يدر بخش يسيانگل ةمرد است و كلم

دهد يقرار م يارادي ـ كنش يماد يندفرا يكدر  كنشگر يگاهرا در جا يم ياد ينكهبا ا يرد.گيم
كه مربوط  است ـ استفاده كرده »balled«اما چون از فعل  ؛رابطه را آغاز كرده) يم يدگوي(چون م

 و هم هدف  زمان هم كنشگرهم يكرده است كه م يجادا يپارادوكس ياد ـ شوديبه بدن مرد م

- در يزن »سالاريمرد يدگاهد«و  »يواژگان خلأ«توان مرتبط با يرا م شدهذكر ةرسد. كلمينظر مبه

 ياتتجرب .كنديم يانرا ب يم ةمربوط به مردان تجرب يهابا استفاده از كلمه ياد زيرا ؛ر گرفتنظ
توان استنتاج كرد مي طوراين ينجا،در ا شدهذكرفعل  دليلبهشوند. يم يتمرد روا يك يدگاهاز د يم

  نديفرا يكرسد آن زن فقط ينظر م، بهشود آغاز زن از سوي يزيكيف ةاگر رابط يكه حت
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 يدر نگاه اول سخنان اد زيرا يد؛آينظر مبه يبكه عج است را رقم زده ارادييرغ يكنش ي ـماد
 يل،دل ينو به هم يدآينظر مبه يزآمطعنه يسخن گفتن اد ةكند. نحويم يرا تداع يگريموضوع د

  دهد.مي ترويج را فمينيستي ضد يدگاهكند و ديم يررا تحق يتوان گفت كه ميم
آن مرد را  يدگويم زيرا ؛انستد فرايند يكدر  كنشگر منزلةتوان بهيرا م ياد ،9د در بن

است) خواهد داد (آن مرد در  يزآميدتهد ياربس »nail his ass to the floor« ة(گزار »مالومشت«
د. كنيم يدرا تهد يم ي،اراد يِكنش ي ـماد يندقول به انجام فرا يلةوسهب يهدف است) و اد يندفرا

 يزد،بگر يدارد از اد يفرق كه چون سع يناست با ا ياراد يِكنش ي ـماد يندفرا يكهم  يجواب م
تواند يكه م يتيشخص منزلةبه يكه اد يدر حال يجه،نتدر ؛رسدينظر متر بهيفضع يبه ادنسبت

ت و شود كه ناتوان اسيچون متوجه م يشود، ممي شناخته كند يل) تحمي(م يگرانخود را به د
  يح) توض81 :2010( 44يجدور شود. پ يشهايدو تهد يكند از اديم يثر باشد، سعؤتواند مينم
خود هدف  يخودبه ـ كندمي پشتيباني را فمينيستي شناسيسبك كه زباني ـ يلتحل«دهد كه يم
هد كه دينشان م يجنظر پ .»باشدمي تريگسترده هاينقد و هابافت به مربوط همواره بلكه يست؛ن

 ةنكت يرند،گيقرار م ياراد يكنش ي ـماد يهاينددر فرا هر دو در نقش كنشگر يو م ياد ينكهبا ا
  است. يبافت متن ةكننديينتع

  
  . بخش چهارم4ـ  4

با  ارتباطدر  يكه اد ييهااست كه حرف دليل ينآن به ا يتو اهم است يبخش قبل ةبخش ادام ينا
فرار از سخنان  يبه تلاش خود برا يرسد. ممي نظربه قبل از تر زآمييدتهد ،زنديو آن مرد م يم
كند از بدتر يم يسع ،ندارد يريخ يتن يچه يشود كه اديكه متوجه م يدهد و هنگاميادامه م ياد

 يانپا يحرف اد ينتريزآميدقسمت با تهد ينكند. ا يريبا لغو كردن قرارش جلوگ يتشدن وضع
  شدن او دارد.كه اشاره به خشن  يابديم

  .دوسته يك فقط ينيش؟بب يخوايچرا م. يم. 1
 ةدهندآدم نشان يك ين. همنشيهست ييمشغول چه كارا يراًخوام بدونم اخيفقط م. ياد. 2

  اونه. يتشخص
زنم مي زنگ بهش. يابوناون تلفن اون طرف خ يرم جامي دارم. يرونرم بيمن دارم م. يم. 3

  . خوبه؟هم خوردهگم قرارمون بهيو م
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  كنم.مي جمع رو يلتوسا يگرديخوبه. منم تا برم .ياد. 4
سمت راست،  ةاز پنجر ييرم! (ناگهان نور چراغ خودرويجا نم يچمن با تو ه ياد .يم. 5

  .داشتيم كم ينوهم كند {...}.)يصحنه را روشن م
  )كنديتازه م ييوگلو خندديم ي(اد
 تخت سمتبه خندد،يم يرو. خودتو پرت كن بغلش (اد. بدو بيگه. برو ديرونبدو برو ب .ياد. 6

 وصل  يشهاها را به كفش. چنگكيندنشيكند. ميجفت چنگك از كمربندش جدا م يكرود، مي

  .كند)مي يزاندارد و به تخت آوبرمي اششانه از را يفرود، كيسمت تخت مبه يم .كند {...}يم
  ي؟كنيم يكارچ .يم. 7
. يزمبشم عز يپتخوش »مرد«خوام برا اون يكنم. ميبه كفشم وصل م ها روچنگك .ياد. 8

  .ديگه عموتمپسر. باشم داشته روش خوبي يرثأخوام تيم
  ي.اد يبهش برسون يبياگر آس .يم. 9

  .اممتمدن خيلي. اماحساساتي يليام. خيرسونم. من مرد خوبيبهش نم يبيآس .ياد. 10
  .ساده دوست هي. دوسته يهفقط  يدونيم. يم. 11
  .)Shepard, 1983: 21شم (يخب منم باهاش دوست م ي؟مطمئن .ياد. 12

  
  بخش چهارم يل. تحل1ـ  4ـ  4

 يداو نبا يدگويكه مرا  »يفرض و استنتاجيشپ«است كه او  يناز ا يحاك ي، سخنان م1در بند 
رابطه داشته)؛ چون  يگريبا زن د ياد ينكهبا ا ي(حت يرفته استرابطه داشته باشد پذ يبا مرد يگرد
باخبر است،  يگريبا زن د ياد ارتباطكه از  يدر حال ،دارد قرار ملاقاتش را پنهان كند يسع يم
 يكاز  ياند. منشده يدهكش يرتصوبه يكسانمرد و زن  يتشخص يشنامهتوان گفت كه در نمايم

) 115 :1995( يلزم كند وياستفاده م »دوست« يك منزلةآن مرد به يفتوص يبرا يارابطه يندفرا
است. به  »انفعال« ةدهندنشان يماد يهايندبا فرا يسهدر مقا يارابطه يهاينددهد كه فرامي توضيح

داشته باشد.  يبر اد يريثأتواند تينم ،داند حق با او استيم احتمالاً ينكهبا ا يحت يصورت، م ينا
شود كه بتوان گفت نمي سبب يناما ا ؛كندياده ماستف ياراد يكنش يماد يندفرا يكاز  ي، م3در بند 

چون از واكنش  ؛دارد از آنجا خارج شود يسع قرارش لغو دليلبه فقط او زيرا يست؛او منفعل ن
 يريثأگونه تيچدهد و همي قرار هدف را او مرد آن با تماس يندترسد. فراينسبت به آن مرد م ياد
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  يجه،نتدر است؛ يگرفته از اديرثأت يم يت كه كارهاگرف يجهتوان نتيم يندارد و حت يبر اد
فعال نشان  كنشگر يكنه تنها او را  ـ است يلها دخدر آن يكه م ي ـاراد يِكنش ي ـماد يهايندفرا
 »خوبه« ةاز كلم يكه اد ي، هنگام4شود. در بند يمنفعل شناخته شدن او م سبببلكه  ؛دهدينم

 يارابطه يندفرا يككند، او در ي) استفاده ماست بحث نتيجة از ياد يترضا بيانگر »Good« ة(كلم
را مجبور به لغو  يموفق شد م زيرا ؛دهديانفعال او را نشان نم يندفرا يناما ا است؛ شده يلدخ

  قرار ملاقاتش كند.
 يم يرتحق يتوان گفت برايكند كه مياستفاده م ينوازش ةكلم يكاز  يگرد يبار ي، اد8در بند 

آن  يتشخص ياست كه اد ينا يجهنت ،قرار گرفته يومهدر گ »مرد« ةاده شده است و چون كلماستف
و  »nice«، »sensitive« كلمات( 10در بند  ياد يارابطه يندبرد. سه فرايال مؤس يرمرد را ز

»civilized« استفاده دليل ين) فقط به ااستبودن  »متمدن«و  »ياحساسات«، »خوب« يكه به معنا 
- يرطور غمدام به يكه اد يدر حال ،به او القا شود يترا گول بزند و احساس امن يود كه مشمي

، 11. در بند يستن يانفعال اد ةدهندنشان يندهافرا ينپس ا .كنديم يداش را تهدو رابطه يم يممستق
 »هدوست ساد« يكآن مرد فقط  يدكند كه بگوياستفاده م يارابطه يندفرا يكاز  يگربار د يم
به تكرار  يم ينكهبا توجه به ا .) استرسدمي نظربه طانهمحتا ياربس »an ordinary date« عبارت(
ترسد و مدام يم ياد يشدت از واكنش احتمالاز آن است كه به يپردازد حاكيم يفتوص ينا

لا برم يزمان ياد يپنهان كند. هدف اصل يرا از اد يتواقع است كه شده يدارد به هر صورت يسع
 نشان كه است ديگري يزكه منظورش چ يدر حال ،دهد با آن مرد دوست شوديشود كه قول ميم

 عنوانبه را جنسيتي يتمهم است كه شخص«كه  يدگويم يلزترسد. مياز او م يدهد چرا ممي 
و  يواكنش م يجه،نتدر ؛)276-275 :2005(» شودمي ساخته گووگفت در كه بگيريم نظر در الماني

 زن ارائه  يترا از شخص يجالب ير، تصوياد يداتتهد دليلبه يشهابرنامه ييرتغ يشش براتلا

 يو تمام فشارها كندياش را حفظ ماست و فاصله اثرگذار يم يبر كارها يمقابل، اددهد. درينم
زنانه  يهاانتقاد از عادت يلةوسمردانه به يتشخص يجه،نتدر يرد؛گيم يدهرا ناد يم يوارده از سو

  برجسته شده است.
  

   يجه. نت5

منفعل  يكه م يدر حال ،شوديفعال نشان داده م يتشخص منزلةبه ياد يشنامه،نما ياز همان ابتدا  
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 يهايازتواند نينم ينشان داد كه م ياد »فرض و استنتاجيشپ«، يشنامهنما ينماند. در ايم يباق
 كه نشان  يردگيقرار م ياد ياراد يكنش يماد يندهدف در فرا منزلةكند و او به ينمأخود را ت

 كه كلنز نظر با نكته اينقدرتمند است.  يكنشگر يقدرت و اديهدف منفعل ب يك يدهد ميم
 گذارياثر شخصيت يم زيرا است؛ متناقض نامد،مي كارنامة شپرد در عطفي نقطة را نمايشنامه

 ياد ،يكه م يهنگام يد را ترك كند. حتخو يشگيعادت هم است شپرد نتوانسته يجهنتو در نيست
از  يتفاوت كه م يندهد با ايكار را انجام م ينزمان همهم هم يدهد، اديهدف قرار م يگاهرا در جا

 شده نشان گفته ةنكت يتينگ،شود. متناسب با نظر وايتر نشان داده ميفضع يزن يزيكينظر ف

باور دارد كه  ي. در بخش دوم، اداست هشد استفاده زن صيتاز شخ يسنت يريدهد كه تصويم
 قدرت و يب ياست كه م ينآن ا يجةسر بزند و از احوالش باخبر شود. نت يم به يدبا يكس

از زن در  يمنف يرياز آن است كه تصو يشده حاكفرض گفتهيششود. پيتر نشان داده ميفضع
 يدروني ـ ذهن ينددر كنار فرا ياد ياراد يِكنش ي ـماد يندوجود دارد. قرار گرفتن فرا يشنامهنما

 يد،گويكه م استبنت  يدگاهدة كنندأييدت هنكت يناست و ا ياد يو برتر ياز ضعف م يحاك يم
 .هستند »تواننا« پردزن ش يهايتشخص

 يگرد يم ينكهكند كه اشاره دارد به ايآماده استفاده ميشپاز ةگزار يكاز  يدر بخش سوم، اد
 يگرالقا كند كه د يشود كه به مياستفاده م يلدل ينامر به ا ينه داشته باشد و ارابط يبا مرد يدنبا

 ياراد يِكنش ي ـماد يندهاياز فرا يكند. اد ياو نسبت به خودش را منف يدو د يستجذاب ن
 كند. يم يترا حكا يم يقدرتيخود ضعف و ب ينكند كه ا يدرا تهد يكند تا مياستفاده م

شود تا زن همچنان تحت يم يرهكنترل و او به اوضاع چ ياد از سوي يو م يدا ينب يهاگووگفت
كند كه اشاره به ياستفاده م يارابطه يندفرا يكاز  يم ،بماند. در بخش چهارم يمرد باق ةسلط

 يلدل خود ينشود، امي استفاده ادي از اشرابطه كردن پنهان براي يندافر ينچون ا ؛انفعال او دارد
 ادي بر يريثأتواند تينم ينكهبا توجه به اي م يتاست. شخص يمنفعل شناختن م يبرا يگريد

دهد. نكات يواكنش نشان م ياد يهاتنها به كارها و حرف يرود و ميال مؤس ير، زباشد داشته
 نشده ارائه مي از مثبتي تصوير وجههيچ به زيرا شود؛مي نقض هال تحليل كندمي أييدشده تگفته
  .است گرفته صورت شپرد رويكرد در تغييري كه كندنمي ثابت يم بودن گوسخن اًو صرف است
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